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1.pielikums

Ministru kabineta

2005.gada 27.decembra

noteikumiem Nr.1047

Noteikumos lietotie simboli un saīsinājumi, motoru apzīmējumi, prasības motoriem un testi, nosacījumi produkcijas atbilstības novērtēšanai, parametri motoru saimes definēšanai un standarta motora izvēle

1. Simboli un saīsinājumi

1. Šajos noteikumos ir lietoti šādi simboli un saīsinājumi:

1.1. testa parametru simboli noteikti šā pielikuma 1.tabulā;

1.tabula

	
	
	Nr.
	Simbols
	Mērvienība
	Termins

	
	
	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	
	
	1.
	A/Fst
	–
	Gaisa/degvielas stehiometriskā attiecība

	
	
	2.
	AP
	m2
	Izokinētiskās zondes šķērsgriezuma laukums

	
	
	3.
	AT
	m2
	Izplūdes caurules šķērsgriezuma laukums

	
	
	4.
	Aver
	
	Vidējās svērtās vērtības:

	
	
	
	
	m3/h
	tilpuma plūsmai

	
	
	
	
	kg/h
	masas plūsmai

	
	
	5.
	C1
	–
	Vienam oglekļa atomam ekvivalents ogļūdeņradis

	
	
	6.
	Cd
	–
	SSV izplūdes koeficients

	
	
	7.
	Conc
	miljonās daļas (ppm) 
	Koncentrācija (ar norādi uz attiecīgo sastāvdaļu)

	
	
	8.
	Concc
	miljonās daļas (ppm)
	Attiecībā pret fonu koriģētā koncentrācija

	
	
	9.
	Concd
	miljonās daļas (ppm)
	Atšķaidīšanai izmantotajā gaisā mērītā piesārņotāja koncentrācija

	
	
	10.
	Conce
	miljonās daļas (ppm)
	Atšķaidītajās izplūdes gāzēs mērītā piesārņotāja koncentrācija

	
	
	11.
	d
	m
	Diametrs

	
	
	12.
	DF
	–
	Atšķaidījuma pakāpe

	
	
	13.
	fa
	–
	Laboratorijas gaisa korekcijas koeficients

	
	
	14.
	GAIRD
	kg/h
	Ieplūdes gaisa masas plūsmas ātrums, rēķinot uz sausu gaisu

	
	
	15.
	GAIRW
	kg/h
	Ieplūdes gaisa masas plūsmas ātrums, rēķinot uz mitru gaisu

	
	
	16.
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	kg/h
	Atšķaidīšanas gaisa masas plūsmas ātrums, rēķinot uz mitru gaisu

	
	
	17.
	GEDFW
	kg/h
	Ekvivalentais atšķaidīto izplūdes gāzu masas plūsmas ātrums, 

rēķinot uz mitrām gāzēm

	
	
	18.
	GEXHW
	kg/h
	Izplūdes gāzu masas plūsmas ātrums, rēķinot uz mitrām gāzēm

	
	
	19.
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	kg/h
	Degvielas masas plūsmas ātrums

	
	
	20.
	GSE
	kg/h
	Izplūdes gāzu parauga masas plūsmas ātrums

	
	
	21.
	GT
	cm3/min
	Marķiergāzes plūsmas ātrums

	
	
	22.
	GTOTW
	kg/h
	Atšķaidītu izplūdes gāzu masas plūsmas ātrums, rēķinot uz mitrām gāzēm

	
	
	23.
	Ha
	g/kg
	Ieplūdes gaisa absolūtais mitrums

	
	
	24.
	Hd
	g/kg
	Atšķaidīšanas gaisa absolūtais mitrums

	
	
	25.
	HREF
	g/kg
	Absolūtā mitruma standartvērtība (10,71 g/kg)

	
	
	26.
	i
	–
	Indekss, ar ko apzīmē testa režīmu (NRSC testā) vai momentāno vērtību (NRTC testā)

	
	
	27.
	KH
	–
	NOX mitruma korekcijas koeficients

	
	
	28.
	KP
	–
	 Cieto daļiņu mitruma korekcijas koeficients

	
	
	29.
	KV
	–
	CFV kalibrēšanas funkcija

	
	
	30.
	KW,a
	–
	Korekcijas koeficients ieplūdes gaisa pārrēķināšanai no sausa uz mitru

	
	
	31.
	KW,d
	–
	Korekcijas koeficients atšķaidīšanas gaisa pārrēķināšanai no sausa uz mitru

	
	
	32.
	KW,e
	–
	Korekcijas koeficients atšķaidīšanas gaisa pārrēķināšanai no sausa uz mitru

	
	
	33.
	KW,r
	–
	Korekcijas koeficients neatšķaidītu izplūdes gāzu pārrēķināšanai no sausām uz mitrām

	
	
	34.
	L
	%
	Griezes moments procentos no testa ātruma maksimālā griezes momentā

	
	
	35.
	Md
	mg
	Atšķaidīšanai izmantotajā gaisā savāktā cieto daļiņu parauga masa

	
	
	36.
	MDIL
	kg
	Caur cieto daļiņu paraugu ņemšanas filtriem izfiltrētā atšķaidīšanai izmantotā gaisa parauga masa

	
	
	37.
	MEDFW
	kg
	Atšķaidītu izplūdes gāzu ekvivalenta masa visā ciklā

	
	
	38.
	MEXHW
	kg
	Kopējā izplūdes gāzu masas plūsma visā ciklā

	
	
	39.
	Mf
	mg
	Savāktā cieto daļiņu parauga masa

	
	
	40.
	Mf,p
	mg
	Uz galvenā filtra savāktā cieto daļiņu parauga masa

	
	
	41.
	Mf,b
	mg
	Uz papildu filtra savāktā cieto daļiņu parauga masa

	
	
	42.
	Mgas
	g
	Gāzveida piesārņojošo vielu kopējā masa visā ciklā

	
	
	43.
	MPT
	g
	Cieto daļiņu kopējā masa visā ciklā

	
	
	44.
	MSAM
	kg
	Caur cieto daļiņu parauga ņemšanas filtriem izgājušā atšķaidīšanas izplūdes parauga masa

	
	
	45.
	MSE
	kg
	Ievākto izplūdes gāzu paraugu masa visā ciklā

	
	
	46.
	MSEC
	kg
	Otrās pakāpes atšķaidīšanai izmantotā gaisa masa

	
	
	47.
	MTOT
	kg
	Divkārt atšķaidīto izplūdes gāzu kopējā masa visā ciklā

	
	
	48.
	MTOTW
	kg
	Kopējā masa atšķaidītajām izplūdes gāzēm, kas visā ciklā izplūst caur atšķaidīšanas tuneli rēķinot uz mitrām gāzēm

	
	
	49.
	MTOTW,I
	kg
	Momentānā masa atšķaidītajām izplūdes gāzēm, kas plūst caur atšķaidīšanas tuneli rēķinot uz mitrām gāzēm

	
	
	50.
	mass
	g/h
	Indekss pie lielumiem, kas apzīmē emisijas masas plūsmas ātrumu

	
	
	51.
	NP
	–
	Kopējais PDP griešanās ātrums visā ciklā

	
	
	52.
	nref
	apgr./min
	Motora apgriezienu atskaites ātrums NRTC testā

	
	
	53.
	nsp
	s-2
	 Dzinēja griešanās ātruma atvasinājums

	
	
	54.
	P
	kW
	efektīvā jauda bez korekcijas

	
	
	55.
	p1
	kPa
	Spiediena kritums zem atmosfēras spiediena pie ieplūdes PDP

	
	
	56.
	PA
	kPa
	Absolūtais spiediens

	
	
	
	
	
	

	
	
	57.
	Pa
	kPa
	Piesātinātā tvaika spiediens dzinēja ieplūdes gaisā (standarts1: psy = PSY testa vide)

	
	
	58.
	PAE
	kW
	Deklarētā kopējā jauda, ko absorbē testa veikšanai uzmontētās papildierīces, kuras nav prasītas šo noteikumu 2.28. apakšpunktā

	
	
	59.
	PB
	kPa
	Kopējais atmosfēras spiediens (standarts1: PX = PX, kopējais atmosfēras spiediens mērījumu vietā; PY = PY, kopējais atmosfēras spiediens testa laikā)

	
	
	60.
	Pd
	kPa
	Piesātinātā tvaika spiediens atšķaidīšanai izmantotajā gaisā

	
	
	
	
	
	

	
	
	61.
	PM
	kW
	Maksimālā izmērītā jauda testa ātrumā un ievērojot testa nosacījumus (sk. šo noteikumu 7. pielikuma 2. punktu)

	
	
	62.
	Pm
	kW
	Jauda, kas izmērīta izmēģinājumu stendā

	
	
	63.
	Ps
	kPa
	Sausa gaisa (atmosfēras) spiediens

	
	
	64.
	q
	–
	Atšķaidījuma attiecība

	
	
	65.
	Qs
	m3/s
	Konstanta tilpuma mērītāja (CVS) tilpuma plūsmas attiecība

	66.
	r
	–
	Absolūtā statiskā spiediena attiecība starp SSV atveri un ieplūdi

	
	
	67.
	r
	m3/s
	Izokinētiskās zondes un izplūdes caurules šķērsgriezuma laukumu attiecība

	
	
	68.
	Ra
	%
	Ieplūdes gaisa relatīvais mitrums

	
	
	69.
	Rd
	%
	Atšķaidīšanas gaisa relatīvais mitrums

	
	
	70.
	Re
	–
	Reinoldsa skaitlis

	
	
	71.
	Rf
	–
	FID atbildes koeficients

	
	
	72.
	T
	K
	Absolūtā temperatūra

	
	
	73.
	t
	s
	Mērīšanas laiks

	
	
	74.
	Ta
	K
	Ieplūdes gaisa absolūtā temperatūra

	
	
	75.
	TD
	K
	Rasas punkta absolūtā temperatūra

	
	
	76.
	Tref
	K
	Sadedzināšanas gaisa standarttemperatūra (298 K)

	
	
	77.
	Tsp
	N·m
	Pārejas ciklā prasītais griezes moments

	
	
	
	
	
	

	
	78.
	t10
	s
	Laiks no pakāpveida signāla padeves sākuma līdz brīdim, kurā sasniedz 10 % no mēraparāta beigu rādījuma

	
	
	79.
	t50
	s
	Laiks no pakāpveida signāla padeves sākuma līdz brīdim,  kurā sasniedz 50 % no mēraparāta beigu rādījuma

	
	
	80.
	t90
	s
	Laiks no pakāpveida signāla padeves  sākuma līdz brīdim, kurā sasniedz 90 % no mēraparāta beigu rādījuma

	
	
	
	
	
	

	
	
	81.
	Δti
	s
	Momentānās CFV plūsmas laika intervāls

	
	
	82.
	V0
	m3/apgr.
	PDP tilpuma plūsmas ātrums faktiskajos apstākļos

	
	
	83.
	Wact
	kWh
	Faktiskais ciklā paveiktais darbs NRTC testā

	· 
	
	84.
	WF
	–
	Svēršanas koeficients

	
	
	85.
	WFE
	–
	Efektīvais svēršanas koeficients

	
	
	86.
	X0
	m3/apgr.
	PDP tilpuma plūsmas ātruma kalibrēšanas funkcija

	
	
	87.
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	kg·m2
	Virpuļstrāvas dinamometra  inerces moments

	
	
	88.
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	–
	SSV atveres diametra d un ieplūdes caurules iekšējā diametra attiecība

	
	
	89.
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	–
	Gaisa un degvielas relatīvā attiecība, ko iegūst, faktisko A/F dalot ar stehiometrisko A/F

	
	
	90.
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	kg/m3
	Izplūdes gāzes blīvums


Piezīme:

1. ISO 3046.

1.2. Ķīmisko vielu un cieto daļiņu simboli norādīti šā pielikuma 2.tabulā;

2.tabula 

	Nr.
	Vielas simbols
	Vielas nosaukums

	(1)
	(2)
	(3)

	1.
	CH4
	Metāns

	2.
	C3H8
	Propāns

	3.
	C2H6
	Etāns

	4.
	CO
	Oglekļa oksīds

	5.
	CO2
	Oglekļa dioksīds

	6.
	DOP
	Dioktilftalāts

	7.
	H2O
	Ūdens

	8.
	HC
	Ogļūdeņraži

	9.
	NOx
	Slāpekļa oksīdi

	10.
	NO
	Slāpekļa oksīds

	11.
	NO2
	Slāpekļa dioksīds

	12.
	O2
	Skābeklis

	13.
	PT
	Cietās daļiņas

	14.
	PTFE
	Politetrafluoretilēns


1.3. Noteikumos izmantotie ierīču apzīmējumi norādīti šā pielikuma 3.tabulā.

3.tabula

	Nr.
	Apzīmējums
	Ierīces nosaukums

	(1)
	(2)
	(3)

	1.
	CFV
	Kritiskās plūsmas Venturi caurule

	2.
	CLD
	Hemiluminiscences detektors

	3.
	KA
	Kompresijas aizdedze

	4.
	FID
	Liesmas jonizācijas detektors

	5.
	FS
	Pilna skala

	6.
	HCLD
	Apsildāms hemiluminiscences detektors

	7.
	HFID
	Apsildāms jonizācijas detektors

	8.
	NDIR
	Nedispersīvs infrasarkanais analizators

	9.
	NG
	Dabas gāze

	10.
	NRSC
	Mobilās tehnikas dzinēja tests stacionārā fāzē

	11.
	NRTC
	Mobilās tehnikas dzinēja tests pārejas fāzē

	12.
	PDP
	Pozitīva darba tilpuma sūknis

	13.
	DA
	Dzirksteļaizdedze

	14.
	SSV
	Venturi caurule ātrumiem, kas ir mazāki par skaņas ātrumu


2. Motoru marķējums

2. Uz kompresijas aizdedzes motora, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, ir jābūt:

2.1. motora ražotāja preču zīmei vai tirdzniecības nosaukumam;

2.2. motora tipam, motoru saimei (ja nepieciešams) un katram motoram atšķirīgam motora identifikācijas numuram;

2.3. EK tipa apstiprinājuma numuram, saskaņā ar šo noteikumu 8. pielikumu;

2.4. marķējumam atbilstoši šo noteikumu 8. pielikumam, ja dzinēju tirgū piedāvā saskaņā ar elastīguma sistēmu.

3. Uz dzirksteļaizdedzes motora, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, ir jābūt:

3.1. motora ražotāja preču zīmei vai tirdzniecības nosaukumam;

3.2. EK tipa apstiprinājuma numuram, saskaņā ar šo noteikumu 8. pielikumu.

4. Šā pielikuma 2. un 3.punktā noteiktajam marķējumam jābūt izturīgiem visā motora derīgajā kalpošanas laikā un jābūt skaidri salasāmiem un neizdzēšamiem. Ja izmanto etiķetes vai plāksnītes, tās ir tā jāpiestiprina, lai arī piestiprinājums būtu izturīgs visā motora derīgajā kalpošanas laikā un etiķetes vai plāksnītes nevarētu noņemt, tās neiznīcinot vai nesabojājot.

5. Marķējumu piestiprina motora daļai, kas ir nepieciešama motora normālai darbībai un kas parasti nav jānomaina motora kalpošanas laikā.

6. Marķējumi novieto tā, lai tas būtu viegli redzams pēc tam, kad motors ir nokomplektēts ar visām motora darbībai vajadzīgajām palīgierīcēm.

7. Katrs motors ir jāapgādā ar papildu noņemamu izturīga materiāla plāksni, uz kuras ir jābūt visiem šā pielikuma 2.punktā norādītajiem datiem, kas nepieciešamības gadījumā ir novietota tā, lai šā pielikuma 2.punktā minētos marķējumus padarītu viegli saredzamus, kā arī viegli pieejamus, kad motors ir uzstādīts mehānismā.

8. Motoru kodēšanai saistībā ar identifikācijas numuriem kontekstā ir jābūt tādai, lai viennozīmīgi ļautu noteikt izgatavošanas secību.

9. Pirms motori atstāj ražošanas līniju, uz tiem jābūt visiem marķējumiem.

10. Motoru marķējumu precīzais novietojums jāpaziņo atbilstoši šo noteikumu 7.pielikumā noteiktajam tipa apstiprinājuma sertifikāta veidlapas paraugam.

3. Prasības motoriem un testi

3.1. KA motori

11.Vispārīgi nosacījumi:

11.1. sastāvdaļas, kas var ietekmēt gāzveida piesārņotāju un cieto daļiņu emisiju, projektē, būvē un montē tā, lai motors, to lietojot parastā režīmā, neraugoties uz vibrācijām, kam tas var būt pakļauts, atbilstu šo noteikumu prasībām;

11.2. ražotājam jāveic tehniski pasākumi, lai nodrošinātu gāzveida piesārņotāju un cieto daļiņu emisijas efektīvu ierobežošanu saskaņā ar šiem noteikumiem visā motora parastajā kalpošanas laikā un ievērojot parastos izmantošanas nosacījumus. Šajā apakšpunktā minētās prasības ir ievērotas, ja attiecīgi ir izpildīti šā pielikuma 12.6., 12.7. un 18.2.1.apakšpunktu nosacījumi;

11.3. ja izmanto katalītisko pārveidotāju un/vai cieto daļiņu uztvērēju, ražotājam izturības testos, ko viņš var veikt pats, ievērojot labu inženierpraksi un izdarot attiecīgus pierakstus, jāpierāda, ka ir sagaidāms, ka šajā apakšpunktā minētās pēcapstrādes ierīces darbosies pareizi visā motora kalpošanas laikā. Pierakstus veic atbilstoši šā pielikuma 17.punkta un jo īpaši 17.3.apakšpunkta prasībām. Ražotājs sniedz attiecīgu garantiju klientam. Ir pieļaujama regulāra šīs ierīces nomaiņa pēc noteikta motora darbošanās laika. Motora sastāvdaļu vai sistēmu regulēšanu, labošanu, izjaukšanu, tīrīšanu vai aizstāšanu, ko veic regulāri, lai novērstu motora nepareizu darbību pēcapstrādes ierīces dēļ, izdara tikai tādā mērā, cik tas ir tehnoloģiski vajadzīgs, lai nodrošinātu emisijas regulēšanas sistēmas pareizu darbību. Atbilstošas prasības par plānveida apkopi, uz ko attiecas šajā apakšpunktā minētie garantijas noteikumi, ir jāietver klienta rokasgrāmatā un jāapstiprina, pirms tiek piešķirts apstiprinājums. Attiecīgs izvilkums no rokasgrāmatas attiecībā uz apstrādes ierīču apkopi vai aizstāšanu un garantijas nosacījumiem ir jāietver informācijas dokumentā, kas noteikts šo noteikumu 2.pielikumā;

11.4. visiem motoriem, kas izdala izplūdes gāzes sajauktas ar ūdeni, motora izplūdes sistēmā lejpus dzinēja un augšpus vietas, kurā izplūdes gāzes saskaras ar ūdeni (vai citu dzesējošu vai attīrošu vidi) ierīko pieslēguma vietu, kas vajadzīga, lai īslaicīgi pievienotu gāzveida vai cieto daļiņu emisijas paraugu ņemšanas iekārtu. Svarīgi, lai šā pieslēguma novietojums ļautu ievākt labi sajaukušos reprezentatīvu izplūdes gāzu paraugu. Šajā apakšpunktā minētā pieslēguma iekšpusē jābūt standarta caurules vītnei, kuras izmērs nepārsniedz puscollu, un, ja pieslēgumu neizmanto, tas jānoslēdz ar aizbāzni (atļauts izmantot līdzvērtīgus pieslēgumus).

12. Specifiskas prasības piesārņotāju emisijai:

12.1. testējamā motora emitēto gāzveida un cieto daļiņu piesārņojuma komponentus mēra ar šo noteikumu 6.pielikumā aprakstītajām metodēm;

12.2. atļauts izmantot citas sistēmas vai analizatorus, ja tie dod rezultātus, kas līdzvērtīgi šādu atsauces (references) sistēmu rezultātiem:
12.2.1. gāzveida emisijai, ko mēra neatšķaidītām izplūdes gāzēm šo noteikumu 6.pielikuma 2.zīmējumā parādītajai sistēmai,

12.2.2. gāzveida emisijai, ko mēra pilnas plūsmas atšķaidīšanas sistēmas atšķaidītām izplūdes gāzēm šo noteikumu 6.pielikuma 3.zīmējumā parādītajai sistēmai,

12.2.3. cieto daļiņu emisijai šo noteikumu 6.pielikuma 13.zīmējumā parādītajai pilnas plūsmas atšķaidīšanas sistēmai, kas darbojas ar atsevišķu filtru katram režīmam vai ar vienu filtru;

12.3. sistēmas līdzvērtību nosaka pamatojoties uz apskatāmās sistēmas un vienas vai vairāku šā pielikuma 12.2.apakšpunktā minēto atsauces sistēmu septiņu testu cikla (vai lielāka) korelācijas pētījumu; 

12.4. līdzvērtības kritēriju definē kā cikla svērto vidējo emisijas lielumu sakrišanu ± 5 % robežās. Izmantojamais cikls ir noteikts šo noteikumu 3.pielikuma 19. punktā;

12.5. jaunas sistēmas ieviešanai saskaņā ar šiem noteikumiem, līdzvērtības noteikšana pamatojas uz atkārtojamības un reproducējamības aprēķinu, kas aprakstīts LVS ISO 5725:2003 +TC1 "Mērīšanas metožu precizitāte (rezultātu patiesums un konverģentums) 1.daļa: Vispārīgie principi un definīcijas; 2.daļa: Vienmetodes standartmērījumu atkārtojamības un reproducējamības noteikšanas pamatmetode; 3.daļa: Vienmetodes standartmērījumu konverģentuma starprādītāji; 4.daļa: Vienmetodes standartmērījumu patiesuma noteikšanas pamatmetodes; 5.daļa: Alternatīvas metodes standarta mērīšanas metodēm precizitātes noteikšanai; 6.daļa: Precizitātes vērtību izmantošana praksē"; 
12.6. oglekļa oksīda, ogļūdeņražu, slāpekļa oksīdu un cieto daļiņu emisija I laikposmā nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 4.tabulā noteiktos emisijas robežlielumus. Emisijas robežlielumi, kas noteikti šajā apakšpunktā, ir tieši no motora izplūstošo gāzu emisijas robežlielumi, un tie ir jāsasniedz pirms izplūdes gāzu pēcapstrādes ierīces

4. tabula

	Nr.
	Efektīvā jauda

(P)

(kW)
	Oglekļa oksīds

(CO)

(g/kWh)
	Ogļūdeņraži

(HC)

(g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi

(NOx)

(g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT)

(g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	A: 130 ≤ P ≤560
	5,0
	1,3
	9,2
	0,54

	2.
	B: 75 ≤ P < 130
	5,0
	1,3
	9,2
	0,70

	3.
	C: 37 ≤ P < 75
	6,5
	1,3
	9,2
	0,85


12.7. oglekļa oksīda, ogļūdeņražu, slāpekļa oksīdu un citās daļiņu emisija II laikposmā nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 5.tabulā noteiktos emisijas robežlielumus;

5.tabula

	Nr.
	Efektīvā jauda

(P)

(kW)
	Oglekļa oksīds

(CO)

(g/kWh)
	Ogļūdeņraži

(HC)

(g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi

(NOx)

(g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT)

(g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	E: 130 ≤ P ≤ 560
	3,5
	1,0
	6,0
	0,2

	2.
	F: 75 ≤ P < 130
	5,0
	1,0
	6,0
	0,3

	3.
	G:37 ≤ P < 75
	5,0
	1,3
	7,0
	0,4

	4.
	D: 18 ≤ P < 37
	5,5
	1,5
	8,0
	0,8


12.8. oglekļa oksīda emisija, ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summārā emisija un cieto daļiņu emisija III A laikposmā nedrīkst pārsniegt:

12.8.1. motoriem, izņemot motorus, kurus izmanto iekšējo ūdensceļu kuģu, vilces līdzekļu un motorvagonu piedziņai, emisijas robežvērtības noteiktas šā pielikuma 6.tabulā, 

6.tabula

	Nr.
	Kategorija – efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds (CO)
(g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (HC+NOX) (g/kWh)
	Cietās daļiņas (PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	1.
	H: 130 kW ≤ P ≤ 560 kW
	3,5
	4,0
	0,2

	2.
	I: 75 kW ≤ P < 130 kW
	5,0
	4,0
	0,3

	3.
	J: 37 kW ≤ P < 75 kW
	5,0
	4,7
	0,4

	4.
	K: 19 kW ≤ P < 37 kW
	5,5
	7,5
	0,6


12.8.2. motoriem, ko izmanto iekšējo ūdensceļu kuģu piedziņai, emisijas robežvērtības noteiktas šā pielikuma 7.tabulā, 

7.tabula

	Nr.
	Kategorija – darba tilpums/ efektīvā jauda (SV/P) (litri uz cilindru/kW)
	Oglekļa oksīds (CO)
(g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (HC+NOx)

(g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	1.
	V1:1 SV < 0,9 un P ≥ 37 kW
	5,0
	7,5
	0,40

	2.
	V1:2 0,9 ≤ SV < 1,2
	5,0
	7,2
	0,30

	3.
	V1:3 l,2 ≤ SV< 2,5
	5,0
	7,2
	0,20

	4.
	V1:4 2,5 ≤ SV< 5
	5,0
	7,2
	0,20

	5.
	V2:1 5 ≤ SV< 15
	5,0
	7,8
	0,27

	6.
	V2:2 15 ≤ SV < 20 un P < 3300 kW
	5,0
	8,7
	0,50

	7.
	V2:3 15 ≤ SV < 20 un P ≥ 3300 kW
	5,0
	9,8
	0,50

	8.
	V2:4 20 ≤ SV < 25
	5,0
	9,8
	0,50

	9.
	V2:5 25 ≤ SV < 30
	5,0
	11,0
	0,50


12.8.2. motoriem, ko izmanto vilces līdzekļu piedziņai, emisijas robežvērtības noteiktas šā pielikuma 8.tabulā,

8.tabula

	Nr.
	Kategorija – efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds

(CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (HC+NOX) (g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	1.
	RL A: 130 kW ≤ P ≤ 560 kW
	3,5
	4,0
	0,2

	
	
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņraži (HC) (g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi

(NOX)
(g/kWh)
	Daļiņas

(PT) (g/kWh)

	2.
	RH A: P > 560 kW
	3,5
	0,5
	6,0
	0,2

	3.
	RH A dzinēji ar P > 2000 kW un SV > 5 litri uz cilindru
	3,5
	0,4
	7,4
	0,2


12.8.3. motoriem, ko izmanto motorvagonu piedziņai, emisijas robežvēr​tības noteiktas šā pielikuma 9.tabulā,

9.tabula

	Kategorija – efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (HC+NOX) (g/kWh)
	Cietās daļiņas (PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	RC A: 130 kW < P
	3,5
	4,0
	0,20


12.9. oglekļa oksīda emisija, ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu emisija (vai attiecīgā gadījumā – summārā emisija) un cieto daļiņu emisija III B laikposmā nedrīkst pārsniegt turpmāk noteiktās vērtības:

12.9.1. motoriem, izņemot motorus, kurus izmanto iekšējo ūdensceļu kuģu, vilces līdzekļu un motorvagonu piedziņai, emisijas robežvērtības noteiktas šā pielikuma 10.tabulā,

10.tabula

	Nr.
	Kategorija – efektīvā jauda
(P) (kW)
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņraži

(HC)
(g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi (NOX) (g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	L: 130 kW ≤ P ≤ 560 kW
	3,5
	0,19
	2,0
	0,025

	2.
	M: 75 kW ≤ P < 130 kW
	5,0
	0,19
	3,3
	0,025

	3.
	N: 56 kW ≤ P < 75kW
	5,0
	0,19
	3,3
	0,025

	
	
	
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa

(HC+NOx)
(g/kWh)
	

	4.
	P: 37 kW ≤ P < 56 kW
	5,0
	4,7
	0,025


12.9.2. motoriem, ko izmanto motorvagonu piedziņai, emisijas robežvērtī​bas noteiktas šā pielikuma 11.tabulā,

11.tabula

	Kategorija – efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņraži (HC) (g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi (NOX) (g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	RC B: 130 kW < P
	3,5
	0,19
	2,0
	0,025


12.9.3. motoriem, ko izmanto vilces līdzekļu piedziņai, emisijas robežvēr​tības noteiktas šā pielikuma 12.tabulā,

12.tabula

	Kategorija: efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds (CO)

(g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (HC+NOx) (g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	RC B: 130 kW < P
	3,5
	4,0
	0,025


12.10. oglekļa oksīda emisija, ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu emisija (vai – attiecīgā gadījumā – summārā emisija) un cieto daļiņu emisija IV laikposmā motoriem, izņemot motorus, kurus izmanto iekšējo ūdensceļu kuģu, vilces līdzekļu un motorvagonu piedziņai, emisijas robežvērtības noteiktas šā pielikuma 13.tabulā;

13.tabula

	Nr.
	Kategorija – efektīvā jauda

(P) (kW)
	Oglekļa oksīds

(CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņraži (HC) (g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi (NOx) (g/kWh)
	Cietās daļiņas

(PT) (g/kWh)

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	Q: 130 kW ≤ P ≤ 560 kW
	3,5
	0,19
	0,4
	0,025

	2.
	R: 56 kW ≤ P < 130 kW
	5,0
	0,19
	0,4
	0,025’


12.11. emisijas robežvērtībās, kas minētas šo noteikumu 12.8.–12.10.apakšpunktos, ietver nolietošanos, kuru aprēķina saskaņā ar šo noteikumu 3.pielikuma 5.pielikumu;

12.12. visos pēc nejaušības principa izraudzītos slodzes apstākļos, atbilstoši noteiktai kontroles jomai, izņemot noteiktus īpašus motora darbības apstākļus, uz kuriem šāds nosacījums neattiecas, emisija paraugos, kas ievākti tik neilgā laika posmā kā 30 s, nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 10.–13.tabulā noteiktās emisijas robežvērtības vairāk kā par 100 %;

12.13. ja, saskaņā ar šā pielikuma 5.nodaļu saistībā ar šo noteikumu 2.pielikuma 3.punktā noteiktajiem motoru saimes būtiskajiem parametriem, uz motoru saimi attiecas vairāk kā viena jaudas josla, tad standarta motora (tipa apstiprinājums) un vienas un tās pašas motoru saimes visu motoru veidu emisijas lielumiem jāatbilst lielākās jaudas joslas stingrākajām prasībām. Iesniedzējs var ierobežot motoru saimes definīciju ar vienu jaudas joslu un to attiecīgi norādīt iesniegumā. 
3.2. DA motori

13.Vispārēji nosacījumi:

13.1. komponentus, kas var ietekmēt gāzveida un cieto daļiņu piesārņotāju emisiju, projektē, būvē un montē tā, lai motors, to lietojot parastajā režīmā, neraugoties uz vibrācijām, kurām tas var būt pakļauts, atbilstu šo noteikumu prasībām;

13.2. ražotājam jāveic tādi tehniski pasākumi, lai nodrošinātu emisijas efektīvu ierobežošanu saskaņā ar šiem noteikumiem visā motora parastajā kalpošanas laikā un ievērojot parastos lietošanas apstākļus saskaņā ar 4.pielikumu šo noteikumu 4.pielikumam.

14. Specifiskas prasības piesārņotāju emisijai:

14.1. testējamā motora emitētos gāzveida komponentus mēra ar šo noteikumu 6.pielikumā noteiktajām metodēm (ņemot vērā tā pēcapstrādes ierīču ietekmi);

14.2. atļauts izmantot citas sistēmas vai analizatorus, ja tie dod rezultātus, kas līdzvērtīgi šādu atsauces (references) sistēmu rezultātiem:

14.2.1. gāzveida vielu emisijām, ko mēra neatšķaidītām izplūdes gāzēm – šo noteikumu 6.pielikuma 2.attēlā parādītajai sistēmai,

14.2.2. gāzveida emisijai, ko mēra pilnas plūsmas atšķaidīšanas sistēmas atšķaidītām izplūdes gāzēm šo noteikumu 6.pielikuma 3.attēlā parādītajai sistēma;

14.3. oglekļa oksīda, ogļūdeņražu, slāpekļa oksīdu un ogļūdeņražu summārā emisija I laikposmā nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 14.tabulā noteiktās emisijas robežvērtības:

14.tabula

	Nr.
	Klase
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņraži (HC) (g/kWh)
	Slāpekļa oksīdi (NOx) (g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (g/kWh)

	
	
	
	
	
	HC + NOx

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	1.
	SH:1 
	805
	295
	5,36
	

	2.
	SH:2 
	805
	241
	5,36
	

	3.
	SH:3 
	603
	161
	5,36
	

	4.
	SN:1 
	519
	
	
	50

	5.
	SN:2 
	519
	
	
	40

	6.
	SN:3 
	519
	
	
	16,1

	7.
	SN:4 
	519
	
	
	13,4


14.4. oglekļa oksīda, slāpekļa oksīdu un ogļūdeņražu summārā emisija II laikposmā nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 15.tabulā norādītās emisijas robežvērtības;

15.tabula

	Nr.
	Klase
	Oglekļa oksīds (CO) (g/kWh)
	Ogļūdeņražu un slāpekļa oksīdu summa (g/kWh)

	
	
	
	HC + NOx

	1.
	2.
	3.
	4.

	1.
	SH:1
	805
	50

	2.
	SH:2
	805
	50

	3.
	SH:3
	603
	72

	4.
	SN:1
	610
	50,0

	5.
	SN:2
	610
	40,0

	6.
	SN:3
	610
	16,1

	7.
	SN:4
	610
	12,1


Piezīme. Skatīt 4.pielikumu šo noteikumu 4.pielikumam, kur noteikti nolietošanās faktori.

14.5. visu klašu motoriem NOx emisijas nedrīkst pārsniegt 10 g/kWh;

14.6. ņemot vērā pārnēsājamā motora definīciju, kas noteikta šo noteikumu 2.16.apakšpunktā, sniega tīrītāju piedziņai izmantojamajiem divtaktu motoriem jāatbilst tikai SH:1, SH:2 vai SH:3 nosacījumiem.
3.3. Uzstādīšana  mobiliem mehānismiem

15. Motoru uzstādīšana mobiliem mehānismiem atbilst ierobežojumiem, kas noteikti atbilstoši tipa apstiprinājuma darbības jomai, ņemot vērā šādas prasības:

15.1. iesūkšanas retinājums nepārsniedz retinājumu, kas attiecīgi noteikts apstiprinātam motoram šo noteikumu 2.pielikuma 2. vai 4.punktā;

15.2. izplūdes pretspiediens nedrīkst pārsniegt pretspiedienu, kas noteikts apstiprinātam motoram attiecīgi šo noteikumu 2.pielikuma 2. vai 4.punktā.

4. Nosacījumi produkcijas atbilstības vērtēšanai

16. Pārbaudot nepieciešamās procedūras un pasākumus, lai nodrošinātu produkcijas atbilstības efektīvu kontroli pirms tipa apstiprinājuma piešķiršanas, sertificēšanas institūcijai ir jāakceptē arī ražotāja reģistrācija atbilstoši EN 29002, (kura darbības joma ietver attiecīgos motorus) vai līdzvērtīgam akreditācijas standartam, kas nodrošina kontroli. Ražotājam ir jāsniedz reģistrācijas dati un jāuzņemas informēt sertificēšanas institūcijas par reģistrācijas derīguma vai darbības jomas grozījumiem. Lai pārbaudītu, ka šā pielikuma 3.2.nodaļas prasības tiek īstenotas, regulāri jāveic atbilstošas ražošanas un produkcijas kvalitātes kontroles. 

17. Ražotājs, kas saņēmis tipa apstiprinājumu:
17.1. nodrošina efektīvu ražojumu kvalitātes kontroles kārtību;

17.2. nodrošina, lai tam būtu pieejams katra apstiprinātā tipa atbilstības pārbaudei vajadzīgais aprīkojums;

17.3. nodrošina, lai testu rezultātu datus pierakstītu un lai pievienotie dokumenti būtu pieejami laika posmā, ko nosaka saskaņā ar sertificēšanas institūciju;

17.4. analizē katra veida testa rezultātus, lai pārbaudītu un nodrošinātu motora īpašību stabilitāti, ņemot vērā iespējamās atšķirības rūpnieciskās ražošanas procesā;

17.5. nodrošina, lai jebkurai motoru vai sastāvdaļu paraugu ņemšanai, kas liecina par neatbilstību šo noteikumu prasībām, seko atkārtota parauga ņemšana vai atkārtots tests, kā arī veic visus nepieciešamos pasākumi, lai atjaunotu attiecīgās produkcijas atbilstību.

18. Sertificēšanas institūcija, jebkurā laikā var pārbaudīt katrai ražošanas vienībai piemērojamo kontroles metožu atbilstību:

18.1. katrā pārbaudē pārbaudītājam uzrāda testu žurnālus un produkcijas apskates pierakstus;

18.2. ja kvalitātes līmenis izrādās neapmierinošs vai arī nepieciešams pārbaudīt saskaņā ar šā pielikuma 3.2.nodaļu uzrādīto datu pareizību, rīkojas atbilstoši šādai kārtībai:

18.2.1. no sērijas ņem motoru un veic šo noteikumu 3.pielikumā aprakstīto testu. Iegūtās oglekļa oksīda, ogļūdeņražu, slāpekļa oksīdu un cieto daļiņu emisijas vērtības nedrīkst pārsniegt šā pielikuma 12.6. un 12.7.apakšpunktos un 4. un 5.tabulā noteiktos emisijas robežlielumus; 

18.2.2. ja sērijas motors neatbilst šo noteikumu 18.2.1.apakšpunkta prasībām, ražotājs var lūgt izdarīt mērījumus motoru paraugiem, kam ir tādas pašas prasības un kas ņemts no tās pašas sērijas kā sākotnējais motors, ieskaitot sākotnēji pārbaudīto motoru. Ražotājs nosaka paraugu skaitu (n) saskaņojot to ar tehnisko dienestu. No parauga iegūto rezultātu aritmētisko vidējo (x) nosaka katram piesārņotājam. Sērijas produkciju uzskata par atbilstošu šo noteikumu prasībām, ja ir izpildīti šādi nosacījumi:
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L – katrai attiecīgai piesārņojošai vielai šā pielikuma 4. un 5.tabulā noteiktais robežlielums,

k – ir statistiskais koeficients, kas ir atkarīgs no n un noteikts šā pielikuma 16.tabulā:

16.tabula

	n
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	k
	0,973
	0,613
	0,489
	0,421
	0,376
	0,342
	0,317
	0,296
	0,279

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	n
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19

	k
	0,265
	0,253
	0,242
	0,233
	0,224
	0,216
	0,210
	0,203
	0,198
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, kur

x – katrs no individuālajiem rezultātiem, kas iegūts paraugam n,

18.3. sertificēšanas institūcija vai tehniskais dienests, kas atbild par produkcijas atbilstības pārbaudi, izdara testus motoriem, kas ir pilnīgi vai daļēji iepriekš piestrādāti pēc ražotāja norādījumiem;

18.4. parastais sertificēšanas institūcijas noteiktais inspekciju biežums ir vienreiz gadā. Ja nav izpildītas šo noteikumu 18.2.apakšpunkta prasības, sertificēšanas institūcija nodrošina visus vajadzīgos pasākumus, lai iespējami drīz atjaunotu produkcijas atbilstību. 

5. Parametri motoru saimes definēšanai

19. Motoru saimi var definēt ar konstrukcijas galvenajiem parametriem, kam ir jābūt kopīgiem visiem saimes motoriem. Dažos gadījumos ir iespējama parametru savstarpējā iedarbība, kas ir jāņem vērā, lai nodrošinātu, ka motoru saimē ietver tikai motorus ar līdzīgām izplūdes gāzu emisijas pazīmēm.

20. Lai motorus varētu uzskatīt par piederīgiem vienai un tai pašai motoru saimei, jābūt kopīgam šādam galveno parametru sarakstam:

20.1. sadegšanas cikls:

20.1.1. divtaktu,

20.1.2. četrtaktu;

20.2. dzesējošā vide:

20.2.1. gaiss,

20.2.2. ūdens,

20.2.3. eļļa;

20.3. cilindra tilpums, no 85 % līdz 100 % no motoru saimes lielākā tilpuma;

20.4. gaisa padeves metode (ar vai bez papildus spiediena);

20.5. degvielas tips:

20.5.1. dīzeļdegviela,

20.5.2. benzīns;

20.6. degkameras tips un konstrukcija;

20.7. vārsti un atveres – konfigurācija, izmēri un skaits;

20.8. degvielas sistēma:

20.8.1.dīzeļdegvielai:

20.8.1.1. smidzinātājs ar sūkni,

20.8.1.2. rindu iesmidzes sūknis,

20.8.1.3. sadalītājsūknis,

20.8.1.4. vienelementa,

20.8.1.5. vienības smidzinātājs,

20.8.2. benzīnam:

20.8.2.1 karburatora,

20.8.2.2. ar iesmidzināšanu ieplūdes kanālos,

20.8.2.3. ar iesmidzināšanu cilindrā;

20.9. dažādas pazīmes:

20.9.1. atgāzu recirkulācija,

20.9.2. ūdens iesmidzināšana/emulģēšana,

20.9.3. gaisa iesmidzināšana,

20.9.4.  turbopūtes dzesēšanas sistēma,

20.9.5. aizdedzes veids (kompresijas aizdedze, dzirksteļaizdedze),

20.10. izplūdes gāzu pēcapstrāde:

20.10.1. oksidēšanas katalizators,

20.10.2. reducēšanas katalizators,

20.10.3. trīsceļu katalizators,

20.10.4. siltumreaktors,

20.10.5. cieto daļiņu filtrs.

6. Standarta motora izvēle

21. Saimes standarta motoru izraugoties, primārais kritērijs ir augstākā degvielas padeve virzuļa gājienam pie deklarētā griešanās ātruma maksimālajā griezes momentā. Ja šim primārajam kritērijam atbilst divi vai vairāki motori, tad standarta motoru izraugās, izmantojot sekundāro kritēriju – lielāko degvielas padevi virzuļa gājienam pie nominālā griešanās ātruma. Noteiktos apstākļos sertificēšanas institūcija var secināt, ka lielāko saimes emisijas līmeni vislabāk var raksturot, testējot otru motoru. Tādā veidā sertificēšanas institūcija var izraudzīties papildu motoru testēšanai, pamatojoties uz pazīmēm, kas norāda, ka šim motoram varētu būt vislielākais emisijas līmenis no minētās saimes motoriem.

22. Ja saimes motoriem ir citas mainīgas pazīmes, kuras var ietekmēt izplūdes gāzu emisiju, tad šīs pazīmes ir jāidentificē un jāņem vērā, izraugoties standarta motoru.

Vides ministra vietā –

zemkopības ministrs
M.Roze
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